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[IporpaMma BCTYNHMTEIBHOTO DK3aMEHA B ACIHUPAHTYPY II0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
pa3paboTaHa B COOTBETCTBHH C (peiepaqbHBIMUA rOCYAapCTBEHHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU
CTaHAApTaMU BBICIIEr0 NPO(ECCHOHATBLHOTO 00pa30BaHUSl YPOBHEH «CHEIUAIHUCTY,
«MarucTp».

Llenp sK3aMeHa — OIpPENCIUTh YPOBCHb PA3BUTHS Y CTYICHTOB KOMMYHHKATHBHOM
KOMICTeHIMKA. [loJy KOMMYHHKATHBHOH  KOMIIETCHIIMCH IOHHUMACTCs  yMCHHE
COOTHOCHUTbD SI3BIKOBBIC CPEACTBA C KOHKPETHBIMH C(epaMH, CUTYAIUsAMHU, YCIOBUIMU H
3aJauaMu OOIICHMS, pacCMaTPUBaTh SI3BIKOBOM MaTepual KaK CPEACTBO pear3alluu
peUYeBOrO OOIIEHHUS.

N3ydyeHne WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB SBIIETCA HEOTHEMIIEMOM COCTABHOM YacCThIO
MOJATOTOBKU CIIEIMAIMCTOB PA3IUYHOTO TPO(HIIA, NMPU3BAHHBIX B COOTBETCTBUHU C
TpeboBanusiMu  DenepanbHOr0 TOCYJAPCTBEHHOTO 00pa30BaTENbHOTO  CTaHJapTa
JNOCTAYb YPOBHSI BJIQJECHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, ITO3BOJISIFOIIETO UM MPOJIOJIKHUTH
oOydeHHE © BeCTH MNPOPECCHOHAIBHYIO EATCTLHOCTh B HWHOSI3BIYHOW Cpele.
[Toctynatomyie B acnupaHTypy MAOJDKHBI IPOJAEMOHCTPUPOBATH CTENEHb BIIAJICHUA
WHOCTPAHHBIM A3BIKOM KaK CpEJICTBOM OCYUIECTBJICHUS HAy4YHOM MAEATEIIbHOCTU B
MHOSI3BIYHOM  A3BIKOBOM CpEAE M CPEACTBOM MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKAIIHUH.
[TocTynaromue B acnupaHTypy JTOJKHBI BIAAeTh opdorpaduyeckoi, ophodmruuecKoi,
JIEKCUYECKOM M TIpaMMaTUYECKOM HOpPMaMM M3y4aeMOro s3blKa B Ipeaenax
IPOrpaMMHBIX TpeOOBaHUN M TMPaBUIBLHO HCIOIB30BaTh UX BO BCEX BHUJAX pPEUEBOM
KOMMYHUKAIINH, PEJICTABJICHHBIX B HAYYHOU c(hepe YCTHOTO U MUCHbMEHHOTO OOIICHMS.



TpeboBanus Mo BUIAaAM pedeBOi KOMMYHUKALMH:

I'oBopeHnue. JIns yCHemHou caayu 3K3aMeHa COMCKATENb JOJKEH BIIAJIETh
MOATOTOBIICHHONW MOHOJIOTHYECKOM PEUbI0 B BUJIE COOOIICHHUS, a TAK)KE TUATIOTUIECKON
pEYbI0 B CUTYAIUSX HAYYHOT0, MPOECCUOHATILHOTO OOIIEHHUS B Mpejeaax U3y4eHHOTO
A3BIKOBOTO MaTepuara.

Yrenne. Cowuckaresnpb JOIKEH YMETh UNTATh OPUTHMHAIBHYIO HAYYHYIO JJUTEPATYPY
0 CHEUUAJbHOCTH, ONHPAsACh HA M3YUYCHHBIA S3BIKOBOM MaTepual, (POHOBbIE
cTpaHoBenueckue u npodeccuonanbubie 3HaHus. [lepeBoa. Couckaresnb I0JKEH YMETh
[IEPEBOJAUTH IIMUCBMEHHO CO CJIOBAPEM TEKCT IO CIIENUAIBHOCTU B TEYECHUE 3aJaHHOIO
BPEMEHU; COMCKATEIb JIOJDKEH YMETh MEePEBOAUTH YCTHO 0€3 MOJrOTOBKHU U 0e3 clioBaps
TEKCT I10 CHEUUATIBHOCTH.

SI3LIKOBOUW MaTepual.

Jlekcuka.

Jlekcnueckuii 3amac couckareis IoDKeH cocTaBuTh He MeHee 2000 JekchuyecKux
€IMHUI] C Y4YETOM BY30BCKOTO MHHHMYMa M IIOTCHIIMAJIBHOTO CJIOBaps, BKIIOYas
npumepHo 200 TepMUHOB MPOGUIUPYIOMIEH CIIEUATEHOCTH.

I'pammaTtuka.

Couckarenb JOJKEH 3HATh CYHIECTBEHHBIE MOP(OJIOTUYECKHE U CHUHTAKCUYECKUE
0COOEHHOCTH TPAMMATHYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOT'O HHOCTPAHHOTO S3bIKA U OBJIAJIETh
CUHTAKCUYECKUMHU CTPYKTYPaAMH, XapAKTEPHBIMU ISl HAYYHOU PEUHU.

Anenunuckuil a3vlK

[Topsimok ciioB mpocToro npeanoxeHus. CloKHOE NMPEJI0KEeHUE: CII0KHOCOUNHEHHOE U
CJIIO)KHONOJYMHEHHOE TmpeiokeHusi. (Cowo3bl U OTHOCUTENIbHBIE MECTOMMEHHS.
beccoto3npie mnpuaarounble. CylIeCTBUTEIBHOE: YHUCIO M Tajex. MecToOuMEeHHs.
CrerieHn CpaBHEHUS MpuUJaratelbHbIX W Hapeuwil. ['maron. YmoTpeOsieHue TUYHBIX
¢dbopm rrarona B akTuBHOM 3anore. CornacoBanue BpeMeH. [laccuBHbIE KOHCTPYKIIUU.
OyHkiuu HWHPUHUTHBA: WHOUHUTUB B (YHKIMH TOJICKAIIETO, ONpEIeICHus,
oOcrositenbcTBa. CrioskHOe nonosiHeHrne. OyHKIUKA MPUYACTHUS: MPUYACTHE B (PYHKIIUU
OTpENENCHUs] ¥ OINPEeACIUTEIbHbIE MPUYACTHBIE O000pOThl. DYHKIMU TEePYyHIUS:
repyHauii B (QYHKIMHM TOJJICKAIIEr0, TOTIONHEHHUS, ONpeNeTeHusi, 00CTOATEIhCTBA;
repyHauanbabie  000poThl. CocnaratenbHOe HaKJIOHEHHE. MOJalbHbIE TJIaroJbl.
YcnoBHbIe TpeATIOKeHUSI. ATpUOYTUBHBIE KOMIUIEKCHI (IIETIOYKHU CYIIECTBUTEIbHBIX ).

Dpanuy3cKuil A3blK

[Topsnok cioB npocToro npeaioxkeHus. CiaoXHOe MPeIIOKESHHUE: CII0)KHOCOUYNHEHHOE U
cloxxHOnoguMHEeHHOe Tmpeanoxkenus. Coro3pl.  CymecTBUTeNnbHOE. MeECTOMMEHUS.



Ynorpebnenue IUUHBIX (OpPM TIArojoB B akTWUBHOM 3anore. CucreMa MPOIIEIIIIX
(passe compose, imparfait, plus-que-parfait, passe recent), HacTosmux (present, present
continu) u Oynymmux BpemeH (futur simple, futur immediat, futur dans le passe).
CornacoBanue BpemeH. [laccuBHas popma rirarona. Bo3BpaTHbIe ri1aroisl B 3HAYCHUU
naccuBHOU GopMbl. be3nnunbie KOHCTPYKIMU. KOHCTPYKITMY ¢ HHPUHUTHBOM: avoir+ a
+ infinitif; etre + a + infinitif; laisser + infinitif; faire + infinitif.. Henuunasie dopmbr
rmaroja: WHQUHUTHB  HACTOAIIETO W  MPOIIEANIETO BpEeMEHW; HWH(UHUTHUB,
yInoTpeOsieMblid ¢ TpeioraMu; WHOUHUTUBHBIA 000poT. llpuyactme HacTosIIETO
BpeMeHH; Tpuyactue nporreanero Bpemenn; gerondif. IloBenuTensHOe HaKJIOHEHUE.
YcnosHoe HakimoHeHue. Subjonctif. CTeneHn cpaBHEHHs MPUIIATATEIbHBIX W HAPEUUIA.
MecTonmeHus: TUYHBIC, OTHOCUTEIIbHbBIC, MPUTSKATEIbHBIC, HEONPEICTECHHO-TUIHBIC,
yKazaTelbHbIe, 0€3TMYHBIC; MECTOMMEHHUE CPEHETO pojia 1e, MecTOMMEHUsI-HApeUnst en

ny.
Hemeukuii azvix

[IpocTtble  pacnpoOCTpaHEHHbIE,  CJIOKHOCOYMHEHHBIE UM CIIOKHOIOJYHMHEHHbBIE
npeaIoKeHus. PaMoyHas KOHCTPYKLMS U OTCTYIUIEHUS! OT Hee. MecTo M MOopsIoK CIIOB
NPUAATOYHBIX HpeatokeHuil. Coro3bl U KOppesaTbl. MHOr03HayHOCTh COKO30B.
Ilepenaya  JOrMYECKMX  OTHOUIEHMH B CJIOKHONOJYMHEHHOM  MPEIJIOKEHUU.
beccoro3Hble  mpuaaTO4HbIE — NpeUIokKEeHUs.  PacnpocTpaHeHHOe — ompejaesieHue
(pactpocTpaHeHHOE ompejeraeHue 0e3 apTUKIsA, C OMNYUIEHHBIM CYHIECTBUTEIIbHBIM,
pacupoCTpaHEHHOE OIPEAEIEHHEe B PAacHpOCTPAaHEHHOM OIpPEAEIEHUH W JApYyIHe
CIIOKHBIE CIIy4aW paclpocTpaHeHHOTo ompexeneHusi). Ilpuyactue 1 ¢ zu B QpyHKImMH
onpenenenus. [Ipunoxenue. CreneHn CpaBHEHUs MPUIIATaTeNb.HBIX B HECOOCTBEHHOM
ynotpebnenun. CyllecTBUTENbHBIC, MpHJIarareabHble W MOpUYACTUS B (QYHKIUU
NpEeAUKAaTUBHOrO  omnpeneneHus. OmylieHue CYIIECTBUTENBHOIO.  YKa3aTelbHbIE
MECTOMMEHHUS B (PYHKIMHM 3aMEHBI CYLIECTBUTENbHOTO. JIM4HBIC, OTHOCHUTEIBHHBIC,
NPUTSDKATENIbHbIE, HEONPEAEIECHHO-INYHbIE MecTOMMeHUs. OJHOPOJHBIE  YJIEHBI
NPEJIOKEHUST Pa3HOTO TUIA, B TOM YHCIIEe CIAUTHbIC. IHQUHUTUBHBIE U TpPUYACTHBIC
00OpOTHl B paznuuHbIX (QyHKUIMAX. MopanbHble KOHCTPYKIMHU sein u haben + zu
+Infinitiv(Bo Bcex BpeMeHHBIX (popmax). Moganbhbie Tiaroisl ¢ uHQuHEATHBOM [ 1 11
aKTMBa M TIAacCHBa BO BceX BpeMeHHBIX (opmax. OIHOBPEMEHHOE HCIOIb30BAHUE
HECKOJIbKHX CPEICTB BBIPAXKEHUS MOJAIbHOCTH. KOHBIOHKTUB M KOHIULIMOHAINUC B
pas3nnuHbIX TUNAx npemtoxeHnd. @yrypym I u Il B MmomansHOM 3HaueHMu. MoganbHbIe
cinoBa. DyHKIMM MaccuBa M KOHCTpykuuu seint Partizipll nmepexojaHoro riaroia.
beznuunpii maccuB. CoyeTaHus € TOCIENOraMHy, NPEMIOraMyd C YTOYHMUTE.JISIMHU,
HOBBIMU Tpesyioramu Tuna aufgrund, anstelle. MHOro3HayHOCTh M CHHOHUMHSI COIO30B,
IIPELJIOTOB, MECTOMMEHUH, MECTOMMEHHBIX Hapeuyuid W T.A. U UX pa3INYUTEIbHbIE
NpU3HaKU (MHOTO3HAYHBIE U MHOTO(YHKIIHOHAIBHBIE CIIOBA).



Conep:xanne ¥ CTPYKTYpPa BCTYNUTEIbHOI0 3K3aMeHa M0 HHOCTPAHHOMY AA3BIKY

1. Jlekcnko - rpaMMaTHYeCcKuii MUCbMEHHBIN TeCT (UTEHHE, IEKCUKA U
rpaMMarHka B 00beMe rnporpammel By3a) Bpems BoinosiHeHust — 60 MUHYT

2. UreHnune U NUCbMEHHBI MepPeBO/I OOIIEHAYYHOTO TEKCTA IO CIICIIMATIEHOCTH
ooveMom 1200 3HaKOB co croBapeM. Bpems moaroroBku 30 MuH.

3. Bbecena Ha oIHY M3 MpeAJIaraeMbIX TeM:

«O ce0e, BKIIIOYAs KaphEPHBIE U HAYYHBIC IIEITN
«Bricmiee obpazoBanue B Poccuu u 3a pyOoexom»
«YHHUBEPCUTET, B KOTOPOM BBl yunnuce»
«CTpaHa U3y4aeMoro s3bIKa)

/oo



MarepuaJjibl 1/ NOATOTOBKU K BCTYIMUTEJIbHOMY IK3aMeHY
(mepBoe ¥ BTOPOE 3aaHusl)

AHTIUUCKUUN A3BIK

OcHoBHas JuTEpaTypa

I. MepkynoBa E.M. AHIIMICKHAN SI3bIK ISl CTYJAEHTOB YHMBEPCUTETOB. UTeHueE,
MMCbMEHHAs U yCTHast IpaKTUKa.- CII6.: Coto3, 2005
http://virtua.library.nstu.ru/cgi-bin/gw_2010_3 1/chameleon

2. Uctomuna E.A., Caaksn A.C. AHriumiickas rpamMmmaTuka. - M.: Aiipuc npecc ,
2007 http://virtua.library.nstu.ru/cgi-bin/gw_2010_3 1/chameleon

JlonoHuTeIbHAS JIUTEPATypPa

1. Murphy R. English Grammar in Use. Second edition. — United Kingdom:
Cambridge University Press, 1995. — 350 p. http://virtua.library.nstu.ru/cgi-
bin/gw_2010_3 1/chameleon

HNnTepuer — pecypcesl:
1. ArenrctBo JlaarycT ["'paMMaTHKa aHTJIMHCKOTO SI3BIKA
2. Axnmwmiickuii dopym Ha www.englishlanguage.ru
3. 'paMMaTHKa aHTJIMHCKOTO SI3bIKA
4. MopaajabHbI€ IJIAr0Jdbl U KX SKBUBAJICHTHI. | paMMaTHKa aHTJIMMCKOIO S3bIKA ...
5
6
7

. IloWcK mo cIoBapro
. www.englishtips.org
. Www.uz-translations.net

Hemeuxkuii a3b1K

OcHoBHas JuTEpaTypa

1. 3aBesnoBa, B.M. Ilpaktuueckuii kypc Hemenkoro s3bika/ B.M. 3aBbsiosa,
J.B. MWnmemma. -  M.YePo: Owmera-JI, 2007. - 347 ¢ -
http://virtua.library.nstu.ru/cgi-bin/gw_2010_3_1/chameleon

JlonosiHuTEIbHAS JIUTEPATypPa
1. YysaeBa B.I'.IlpakTrueckas rpaMmaThka HEMEIIKOTO SI3bIKA JIJISI HES3BIKOBBIX
By30B. M.: Beicmas mkoma 1983  http://virtua.library.nstu.ru/cgi-
bin/gw_2010_3 1/chameleon

HNnTepHer-pecypcsi:

1.Blick in den Osten - Die Suche nach geeigneten Kooperationspartnern die
Website www.eic.de
2.Das Webangebot von www.linguadict.de




3.Mit weit weniger Wortern miissen sich Nutzen bei
www.dictionaries.travlang.com zufrieden geben.
4. Pons, www.pons.de..
5. www.bdu.de
6. www.fit-for-the-job.de
7. www.press-cutting.de
8. www.vdesb.de
9. www.wilabonn.de
10. www.Worldwidejobs.de

DpaHIy3CKUN SI3BIK

OcHoBHas JuTEpaTypa

1. Anekcanaponckas, E.b. ®paniy3ckmii s3eik. Expression Loguiqe: yueOnoe
nocobue mno jekcuke u rpammatuke/ E.b. Anexkcanaposckas. — M.: Nestor
Academic Publishers, 2006. — 206 c. - http://virtua.library.nstu.ru/cgi-
bin/gw_2010_3 1/chameleon

JlonoiHUTEIBLHASA IUTEPATYpPaA
1. Mypanosa JI.A. I'pammaTuka ¢paHity3ckoro s3eika. M.: Aipuc npecc, 1997
http://virtua.library.nstu.ru/cgi-bin/gw_2010 3 _1/chameleon

2. Moxe, ['acton. [IpakTrueckas rpaMMatuka GpaHIfy3CKOTo s3bIKa. Y CTHAs peyb.
[Tucemennas peub. CII6.: JIans, 1997 http://virtua.library.nstu.ru/cgi-
bin/gw_2010_3_1/chameleon

IIpumepHbIii cICOK BONPOCOB, KOTOPbIe MOT'YT ObIThH 3aJaHbI IPH Oecefe ¢
IK3aMEeHaTOPOM NpH Oecene Mo TeMe

AHTTIUICKUUN SI3BIK
When did you graduate from the University?
What University did you graduate from?
What department did you graduate from?
What courses did you like best? Least? Why?
How did you rank at the University?
Have you got a diploma with high honours?
Do you feel that you have received a good general training?
When did you decide to take a- postgraduate course?
Why did you decide to take a postgraduate course?
Why do you think you will succeed in a postgraduate course?
How interested are you in research work?




What personal characteristics are necessary for success in

your chosen field?

Are you going to take a full time or correspondence course?

How will you manage to support yourself while studying?

Will you find it difficult to live on your grant?

Do you live on your own or with your parents?

Are you single or married?

What do you do to keep you in good physical condition?

What are your strengths and weaknesses?

What leisure activities do you enjoy?

Do you like to read? If you do what kind of books do you prefer?
If you don't, why?

You have got some friends, haven't you? What kind of a person is your closest friend?
Which of your parents has had the most profound influence on you?
Do you go in for extreme sports?

Which of your college years was the most difficult?

Have you ever had any difficulty in getting along with fellow students and
professors?

Did you enjoy your five years at the University?

Have you ever been abroad?

What do your parents do?

Are there any scientists in your family or among your relatives?

Hemenkui si3bIK

Wie heillen Sie?

Wohnort?

Welche Hochschule haben Sie ablosviert?

Erzahlen Sie iiber Ihre Familie und Thren Familienstand!
Ihr Freunde- und Bekanntenkreis?

Haben Sie Hobbys? Was machen Sie in Ihrer Freizeit gern?
Arbeiten Sie? Wenn ja, dann erzihlen Sie iiber Ihr berufliches Leben!
Worin besteht fiir Sie der Sinn des Lebens?

Kinder?

Fremdsprachen?

Alter?

Was lesen Sie gern?

Deutschsprachige Lander?

Studentenkonferenz?

Charakterziige?

Ihre starken und schwachen Seiten?

Soziale Kompetenzen (Softskills)?

Wofiir wiirden Sie Thr Leben riskieren?




Was hitten Sie werden wollen, wenn Sie nicht das geworden wéren, was Sie heute
sind?
Warum wissenschaftliche Téatigkeit?

DpaHITY3CKUH A3BIK

Quel age avez-vous?

Quelle est votre formation?

Quelle Université avez-vous terminé?

A quelle faculté avez-vous fait vos études?

Quelle est votre discipline préférée?

Votre famille est-elle nombreuse? Combien de personnes comprend elle?
Aimez-vous lire? Quelle genre de lecture préférez-vous?

Quel est votre centre d’intérét?

Etes-vous marié ou celibataire?

Que font vos parents?

Quelles qualitalés doit on posseder pour réussir dans son travail?
Que font vos parents?

Pourquoi avez-vous décidé de vous consacrer au travail scientifique?
Quel est votre plan de carriere?

IlpuMepHBIe 3a1aHUS JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOI0 TECTAa

Hpoqumaﬁme mexkcm u omeembme Ha 60npPocol:

A variety of housing has been provided in new towns, including two-storey houses,
bungalows and flats. The greatest demand is for houses with gardens. Many
families moving to the new towns have previously lived in overcrowded conditions
in flats or rooms in the centres of cities and want the space and freedom of a house
and a garden where children can play in safety. In view of this preference, care is
taken to provide houses of varied architectural types, avoiding monotony and
ensuring privacy. Houses may, for example, be built in courts, closes, terraces or
other groupings and set at various distances from, and angles to, roads. A number
of materials such as bricks and cements of different colours and panels of natural
timber are also used. The houses usually have two or three bedrooms and one large
or two smaller living rooms, though a number of larger and smaller dwellings are
also provided; all have kitchens and bathrooms with hot and cold running water and
inside lavatories. Many have central heating and broadcast relay systems whereby
radio and TV programmes are received at a central point and distributed by wire to
listeners and viewers. In Washington the development corporation has designed a
two-storey house which can be adapted to meet the changing needs of growing



families: the house has all the traditional living areas complete on the ground floor
and an upper floor free from dividing walls and with windows and plumbing
arranged to enable householders themselves to provide room areas to meet their
requirements.
In housing areas, landscaping with trees is considered to be particularly
important, and many acres of woods have been planted on poor farmland and bog.
Densities in new towns vary — the average being about 15 people to an acre. The
consultant planner for Welwyn Garden City, for example, believed it important to
maintain existing trees and shrubs and to blend the new buildings in with them. In
this way the town was developed at low density. Cumbernauld and Skelmersdale,
however, are examples of towns planned at a higher density as compact urban units
with the emphasis on the town centre as the hub of the new town.
1. What houses is it necessary to build nowadays?

a) blocks of flats c) bungalows
b) houses with gardens d) multi-storey houses
2. What advantages does a house with a garden lack?
a) There is more space. c) It is in the centre of the city life.

b) Children can play safely. d) There are fewer people around.
3. What does not help to avoid monotony?

a) to set the houses at various angles from roads

b) to build the houses in different groupings

c) to give the houses different names

d) to change landscaping in housing areas
4. What facilities are the new houses not equipped with?

a) ahot and cold water supply c) lifts
b) central heating b) broadcast relay systems
5. In a new house you can prepare a meal in
a) a large living room c¢) one of the bedrooms
b) a smaller dwelling d) the kitchen
6. What can you not receive on the home broadcast relay system?
a) TV programme c¢) radio programmes
b) phone calls d) small talk in the neighbouring house

7. Where can householders themselves arrange new room areas in a two-storey
house in Washington?
a) on the upper floor ¢) in the attic
b) on the ground floor d) in the cellar
8. What is true about the new towns?
a) All new towns are planned as compact urban units.
b) Town centre with a great number of multi-storey buildings in the hub of a new
town.
c) New towns develop at various densities.
d) New towns develop mostly on poor farmland or bog.



Buvinoanume caeoyrowue 3a0anus
1. Supply “an”, “a”, “some” or “the” where necessary:

a) Thereis ... fly in... lemonade.

b) ... youngest brother is at ... school now.

c) ... birds can fly very high in ... sky.

d) We had ... dinner at ... restaurant ... last night.
e) ... car is ready.

2. Make the following sentences

Negative:

a) Mary speaks better than John.

b) I understood everything he said .

c) Peter left his book at home.

Questions:

d) He takes English lessons.

e) She gave me the book.

3. Put in suitable prepositions:

a) We don’t go ... school ... Sundays.

b) Wait ... me ... the bus-stop.

c) Come ... ten ... Friday morning.

d) Our cat was bitten ... dog.

e) You may write ... pencil.

f) Get ... the tram here and get off ... the third stop.

4. Supply the correct tenses:

a) We (go) to the theatre last night.
b) She (play) the piano when our guests (arrive)
last night.
c) I(come) as soon as my work ( be finished)
d) I (never see) SNOw.
e) Whenever he (go) to town nowadays he (spend)
a lot of money.
f) We (not live) in England for the last two years.

g) We (do) English exercise now.




5. Turn the following sentences into the passive voice:

a) People always admire this picture.

b) He hurt his leg in an accident.

c) No one has ever beaten my brother at tennis.

d) People mustn’t take these books away.

e) People will show the visitors the new buildings.

6. Supply the correct form in brackets (gerund or infinitive):

a) It’s so nice (Sit) by the fire (listen) to the rain (beat)
on the window.
b) Don’t keep your guests (stand) , ask them (sit) down.
¢) Sorry for (keep) you (wait) . I couldn’t help (be)
late again.
d) Jack asked me (lend) my car but I didn’t like the idea of (give)

it to such a man.

7. Supply the appropriate modals:

a) Your daughter passed the exams very well. She (must/ should) have
studied hard.

b) Henry is seriously ill. You (should/ be to) visit him in the hospital.

¢) The lesson is over, you (can/ may) g0 Now.

d) You don’t know any foreign language, you (mightn’t/ couldn’t) apply for
the job.

e) He (was/ had) to get up at 5 o’clock every morning, although he hated it.



